TPAMATUKAI JIEKCUKOJIOlIA
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B cratbe Ha MaTepuasie (paHIy3CKOro sI3bIKa PACCMATPHBAIOTCS PA3JIMYHs, C OJHONH CTOPOHBI, CKa3yeMOro ¢ MpeIuKa-
THBHBIM OIpEJIEICHNEM, BBISICHIETCS €r0 CHHTAKCHYECKHH CTaTyC, C IPYroH, CTpyKTypa COCTaBHOTO MMEHHOTO CKa3yeMo-
TO. Pa3rpaH1/IquI/Ie 9THUX BUIOB CKa3yE€MOI'0 BbI3BIBACT OHpeZ[eHéHHBIe TPYAHOCTHU U HE BCEraa 9ETKO IIPOBOAUTCA B rpaMma-

TUYECKOH JIUTEpaType.
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T.M. Kaainiuenxo. [IpeankaTuBHe BU3BHAYEHHS B KOHCTPYKIii3 NOBHO3HAYHUM/I€CI0BOM Yy cy4acHiii gpaHuy3bKiii
MoOBi. Y crarTi Ha MaTepiani (ppaHIly3bKOT MOBH PO3TIISIAOTHCS BIAMIHHOCTI, 3 OJIHOTO OOKY, HPUCYAKA 3 NPEAUKATUBHUM
O3HAYCHHSM, 3’ ICOBYETHCS OrO CHHTAKCHYHUU CTaTyC, 3 1HIIOTO OOKY, CTPYKTypa iMEHHOTO CKJIaJHOrOo Mpucyaka Posme-
KyBaHHS X BHAIB IPUCYJIKA BUKJINKA€E MEBHI TPYAHOILI 1 HE 3aBXIH 9iTKO IPOBOJMUTHCS B IpaMaTHYHO] JTiTepaTypi
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KaTHUBHC O3HAQUYCHHA, K4YHCTa 3B’ SI3Ka».

T.M. Kalinichenko.T.M. Predicateattributein the construction with anotional verb in Moder n FrencfT.he syntactic
status of the predicate with predicate attribute is considered in the present article on the French language material. Its
characteristic features are contrasted with those of the compound predicate. The distinction of these types of predicate
causes certain difficulties and is not aways clarified in grammatical literature.
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B rpammarukax ¢ppaHIily3cKOros3bika He Bcerna uéTko
pa3TpaHUYMBAETCS CKa3yeMOeC MPeAMKaTHBHBIM OIIpe-
JieJIEHHEM, a TAKIKE HE BBISIBIITFOTCS Pa3IMIUsl B CHHTAK-
CHYECKOM CTaTyCe TAKOT'0 ONpeIeIeHIS 1 UMEHHOH Ja-
CTH COCTaBHOT'O CKa3yeMorq 4To 00yCJIOBIHBAET ak -
TyalbHOCTH JAHHOIO HCCIICOBaHMUSL

I{enb cTaTbU — yTOYHHUTD CIIEHUPHUKY CKA3yEeMOT0C
[peIMKAaTHBHBIM OTIpeiesicHHeM (00 b €K T HCCIIeI0Ba
HHSL), TEKCHKO-CEMaHTHIECKYIO M TPAMMAaTHIECKYO Xa-
PaKTEPUCTHKU er0 KOMITOHEHTOB, U B KOHECYHOM CUETE
OTBETHTH Ha BOIPOC 00 WX CHHTAKCHYECKOH PyHKIIHH
(mpeaMeT MCCIETOBAHUS).

OcIo)KHEHHE TIIAr0JIBHOTO CKa3yeMOro HMEHEM —
XapakTepHoe s PPaHIly3CKOr0CHHTAKCHCA ABJICHHUE.
Psin HemepexoqHbIX (GPAHIy3CKHX TJIArOJIOB, TJIaroibl
IBIDKeHMs — Marcher, courir, partir, venir u ap.; ria-
rOJIbl «HOSIBJICHUS» U «UCUYE3HOBEHUS» — apparaitre,
disparaitre; «cocrosHus»> U «Imepexo/ia U3 OIHOTO CO-
cTosiHUsS B npyroe» — dormir, vivre, attendre, mourir,
naitre, vieillir, grandir; «romosxeHus» 1 «M3MEHEHHS IT0-
JIOXKEHUS B IIPOCTPaHCTBE» — QéSir, tomber u mp.; ria-
TOJIBI KHEMPOU3BOJIBHON NeATEIBHOCTH» — respirer,
tressaillir u ap., B posu r1aroixbHOTO CKa3yeMorQ Mo-
T'YT COITPOBOIKAATHCSI TOCTIIO3UTHBHBIM MMEHHBIM HJIe-
HOM (IpHJIaAraTeIhbHBIM WITH IPUYIACTHEM IIPOIIE IIIETO

BPEMEHH), COTIACyEMBIM MTOA00HO MMEHHON YaCTH CKa-
3yEMOTQ, B YUCJIE U POJIE € TOIEKAIIUM MIPEIIOKE
HUSI, HO OTJINYHBLIM OT HE€ 10 CBOSH CHHTAKCHYECKOM
¢byukunu. Hanpumep: il revient triste «on Bo3spara-
eTcs TpyCTHBIN; ilS sont partisinquiets «onu yexanu
BcTpeBokeHHbIe»; elle dort habillée «ona crur ome-
Tas» U T. 1. B 3TUX IprMepax onpeaeicHue— puiiara-
TENBHOE WM NPUYACTUE IPOLIEIIIETr0 BPEMEHH, IPH-
MBIKAIOII[Ee HEMOCPEICTBEHHO K TJIaroily, OKa3hbIBaECT-
Cs1 OTOPBAHHBIM OT IOJIEKAIIETO — CIIOBA, C KOTOPHIM
OHO COTIJIACYETCS B YUCIIE M POJE. DTO MOJOKEHHUE OII-
peleNeHns 0CIa0IAeT B U3BECTHON MEPE 3aBUCUMOCTh
€r0 OT ONPEAEIIIEMOTO CII0OBA U CHHTAKCHYECKH CBSI-
3BIBAET €r0 CO CKa3yeMbIM Bmecte ¢ TeM, coxpaHss
3TOT TEPMHUH, HEKOTOPBIE HCCIIEI0BATENH OUEBHIHO
CTPEMSTCS OTTPAHUYHUTE PEANKATHBHOE ONPEIeICHUE
KaK 0COOBIN 3aBUCUMBIN YJI€H NMPEII0KECHUS, CHHTAK-
CHYECKH CBA3AHHBIN C MIABHBIMH YJEHAMH MPEIIOKE-
HUS — HOJISKALMM M CKa3yeMBbIM, OT HIMEHHOMN 4acTH
COCTaBHOTO CKa3y€EMOTQ HE SIBISIOMIEUCS OTIEIBHBIM
YJICHOM IIPEUIOKEHHS, a JIMIIb KOMIIOHEHTOM OJHOTO
U3 TJIABHBIX WIEHOB — CKa3yeMora

3a BHELIHUM COBIAJEHUEM CTPYKTYPHI COCTABHOIO
HMEHHOT0 ckazyemoro (Hampumep, les enfants sont
tranquilles «metu cmoxoiine; les enfants restent
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tranquilles «meTu ocTaroTcst CIOKOMHBIMID) M COU€eTa-
HESI IMEHH TIPHJIaraTeIbHOro (MK IPUIACTHS) C OJI-
HO3HAYHBIM Ti1arosiom (Hampumep, les enfants dorment
tranquilles «meTn crisiT criokoitHBIE?) KpoeTcs IiTyboKoe
pasnnuyue B XapakTepe CHHTAaKCUYECKUX OTHOMICHHI
MEX/1y TJIarojioM 1 UMEHEM.

CoctaBHOE CKa3zyeMoe — 3TO HPEXKAE BCEr0 MMEH-
HOE cKazyeMoe B 1menb BhICKa3bIBaHUS BXOAMT Kade-
CTBEHHAs XapaKTEPUCTHKA I10JIEKAIIETO, TPUITHCHIBa-
eMasi eMy BO BpEMEHH 1 IPHOOPETAIOINAs B CBSI3H C THM
MpoLecCyalbHBIN XapakTep. [ J1aroia B cocTaBHOM CKa-
3yEMOM BBITIOJIHAET CIIYK€OHYI0 QYHKIIMIO — CBA3KH U
HE SIBJISIETCS OT/ICIbHBIM YWICHOM IPE IO K ECHHSL

B cuHTaKCHYeCKHX YCIOBUSX COUETAHHS C IMEHEM
CBA30YHYIO QYHKIIHMIO TPHOOPETAET TOT IIIarodl, HOJHOE
3HauYeHHE KOTOPOTO CITyKUT OCHOBOH JIJIsl BOSHUKHOBE-
HUSI 0000IIEHHOT0 TPaMMaTHIECKOTO 3HAUCHHS — yKa-
3aHMS Ha CII0CO0 IPOSBICHNUS pedepeHTHO-TIPETUIIIPY-
€MOT0 TIOJIeKaIIeMy Ka4eCTBEHHOTO IIPU3HAKA.

B. I. 'ak oTMeuaeT, 4To «avoir» u «étre» — camole
OTBJICUEHHBIE OA30BBIE JIEKCEMBI CEMAaHTHYECKUX TJIa-
TOJIBHBIX PSIIOB, MEXK/Ty KOMITOHEHTAMH KOTOPBIX TAKIKE
YCTaHOBJICHBI COOTBETCTBUSL. TaKue riaroisl yamie Bce-
T'0 Ha3bIBAIOTCSI MOy CITYKEOHBIMH U B 3TOM CITy4ae OHH
COXPaHSIIOT JOTIOTHUTENbHOE JIEKCHUecKoe3HaueHue. B
TO K€ BpeMsl, IpyTHe IIOJTHO3HAYHBIE TJIar 016l MHKOPIIO-
PUPYIOT MTOJTHOCTHIO WIIM YaCTHYHO BCIIOMOTATeNbHbIC
r1arojisl. B psine cirydaeB He PeCTaBISIETCS BO3MOXK-
HBIM PEKOHCTPYHPOBATH KOHKPETHOE 3HAYCHHE UMILIH-
LIUTHOTO ciTy>keOHorornarona. EctecTBeHHo, Takas aHa-
JTUTUYECKasi PEKOHCTPYKIHS ITPEIIOKEHUH C TIpeInKa-
THBOM K ITOJJIeKAIIEeMy BO3MOYHA TP JINHT BUCTHY €C-
KOM aHaJIn3e. B peun roBopAIuii HEOCO3HAHHO UCTIONb-
3yeTTaKuhe KOHCTPYKITUH, TPEICTABISIONIIE COO0M CBO-
eobOpa3Hbie MeHTaIbHbIE KiHilre [2, ¢. 309].

[To muenuro XK. u P. JIe bunya, cBsi304HbI rnaron
«€tre» «1o cBoeil CHHTaKCUUeCKON (PYHKIIMU U COOTHO-
[ICHUIO B HEM JIEKCHYECKOTO M TPaMMAaTHYECKOTO 3Ha-
YeHHUH He MOXET IMPOTHBOIIOCTABIISTHCS APYTHM (ppaH-
Iy3CKUM CBSI30YHBIM TJIarojiaM U paccMaTpUBaThCs
TOJIBKO KaK COBEPIICHHO JEKCUYECKU OITyCTONICHHAS,
«yucTast csa3ka» [5, ¢. 372]. Ilogo6HO BceM apyrum
rJIarojiaM, BBICTYNAIOMIUM B (DYHKIIMH CBSI3KH, CBS30Y-
HBIH TJ1aro Etre, coxpaHss BCe TpaMMaTHYecKue KaTe-
TOpUH, CBOWCTBEHHBIE €My KaK OIpENEIEHHON YaCTH
peuu, MproOpeTaeT IOTOTHUTENEHOE, OCHOBAaHHOE Ha €T'0
JIEKCUYECKOM 3HaUYEHUH «OBITHSI», 0000IIEHHOE Tpam-
MaTHYeCKOe 3HAUCHHNE — HAIMYIHS TIPU3HAKa TIPEMETa,
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IpeuIrpyeMoromnouiexamemy Takoe 3HaueHNE B IJ1a-
roJje étreecTs He YTO HHOE, KaK OTBICYCHUEOT ero HoJI-
HOTO 3HaYeHUS — 3HAYCHUS OBITHS — HAJMYHUS CaMOTO
IpeMeTa WiIH siBJIeHHs. MTak, «&tre» — nekcrmaeckn Mak-
CHUMaJbHO O0OOIICHHBIH TJIarol, KOTOPOMY IPHCYIIE
Hanbonee abcTpakTHOE TpaMMaTHYeckoe 3Hadenue. [Ipe-
BPALIECHHUIO IJ1arona «&tre» B cBA3KY CIIOCOOCTBYETCAMO
ero 3Ha4YCHHE, BRIpAXKAIOIIee COAEPKaHNE U XapaKTep
IpeIMKAaTHBHO CBSI3M IPU3HAKA C 10 UICKAIIIM.

OO6pa3oBaHK€e COCTaBHOI'O CKa3yeMOI'0 BO3MOXKHO B
pe3ynbTaTe rpaMMaTHYeCKOi a0CTpakIiy TiIaroia, He
3aBUCSIIEH OT CTETIEHH OTBJICYSHHOCTH CAMOTO JIEKCH-
YeCKOTr0 3HAUEHMS TJIarojia, KOTOPBIH COYeTaeTcs ¢ 1o-
CTIIO3UTHBHBIM MMeHEM. VIMEHHas 4acTh CKa3yeMoro
COOTHECEHA C MMO/IeKALMM Yepe3 3HaueHue rirarosna (cp.
il est fatigué, il parait fatigué). bes yuéra B3aumogei-
CTBHS 3HAYCHUH IJIaroja 1 UMEHH, TPYIHO OIIPEICIIUTh
OTHOIICHHE K ITOJIeKaIeMy HH OJHOTO, HU IPYTOT0 13
YJICHOB COCTABHOIr'0 ckazyemora CocTaBHOE cKa3zyeMoe
JeHCTBUTETHHO «COCTABIISICTCSD U3 3HAUCHUH €ro KOM-
MIOHEHTOB, M TOJILKO BCE COYETaHHE BMECTE IPEIUIINPY-
eTcs nojiexameMy CocTaBHOE cKa3yeMoe IIpe/CTaB-
JsIeT o000 CYMMY IBYX JICKCHYECKUX €TUHHMIL, 00Be-
JMHSEMBIX B OJJMH YICH NPEIUI0KEHHSs, B €IIHOE CHH-
TaKCUYECKOE U CMBICIIOBOE L1e10€, 0003HaUaI0IIee O JUH
HepacwICHEHHBIN IPU3HAK IT0UTEKAIIETO.

Ecnu rinarod, cogerasich C IMEHHBIM YWICHOM, B CHITY
XapakTepa CBOETO JIEKCHUSCKOT0 3HAYCHUS COXPaHSIET
9TO 3HaYCHHUE HETTPUKOCHOBEHHEIM, T.€. 0003HavUaeT feii-
CTBHE, BBITIOTHAEMOE ITO JUTSKAIIIM He3aBUCHUMO OT HIMEH-
HOTO 4JIeHa, ¥ HE TIOABEPTaeTCs rpaMMaTHIECKOMYy00600-
IIEHHNIO, TO (PYHKIHS ITIaroJia, OYeBHIHO, HE MOXKET OBITH
npu3HaHa cBs304HOM. Tak, B npemnoxenud il revient
triste «on Bo3BpalaeTcs IrPyCTHBIN» rIaron revenir Le
«CBS3bIBACT IpHIaraTenbHoe triste ¢ moprexamnm, He
BBIP@)KaeT B COOTBETCTBHH CO CBOMM 3HAUCHHEM «BO3-
BPAIIEHHUS» — «TIOBTOPHOCTH ITOSIBIICHHSD Y MOJUIEKA-
ero npusHaka triste. Cp.: il est triste «ou rpycren», il
reste triste «on no-npexuemy rpycres», il parait triste
«OH, KaKETCs, BRITJLIUT TPYCTHBIM®, T/I€ KaXIBIH 13
TJIaroJIOB, B 3aBUCHMOCTH OT CBOETO JJEKCHIECKOT03HA-
YeHHUs, BEIPA)KaeT COOTBETCTBEHHO. étre — Hammdne,
rester —coxpaHeHue 1 HaJlMuue U paraitré— BuIuMocThb
HaJIM4us NpHu3HaKa triste.

B npemnoxenun: il mourut jeune «ou ymep mMoio-
JBIM» TJIAroJ1 MOUrir He yKa3bIBaeT Ha KHCUYE3HOBEHHE»
y OJUIeKAIIero Npu3HaKa jeune. B KoHCTpyKIusiX, mo-
no6ueix il revient triste, il mourut jeune, il marche
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pensif, il vivait heureux u T. 1., 3HaueHHe ri1arona He
UCTIOJIBb3YETCs Ul YKa3aHUs Ha XapakTep IpeauLpo-
BaHUS KAUECTBEHHOTONPH3HAKA, BEIPYKEHHOTO UMEHEM.
I'maronocTaercst caMOCTOATENbHBIM B CBOEM 3HAUEHUH,
T. €. 3HAMEHATEJILHBIM CJIOBOM, U BBICTYIAET B TaKUX
KOHCTPYKIHSX HE KaK CIIy>KeOHBI KOMIIOHEHT CKazye
MOT0, 2 KaK aBTOHOMHBIH YWICH MPEI0KEHU S — TT1aroJib-
HOE cKazyemoe

ABTOp 0/1HO U3 TTOCIEIHUX TPAMMATHK (ppaHITy3C-
Koro si3p1ka M. BuiibMe oTMedaeT, 4To I1aroi B paccMart-
pUBaeMOM HaMH CIIyyae UHKOPIIOPUPYET CBSI3KY, @ CaMO
[OJIJIEKAILEE, BBIPAXKEHHOE OAYIIEBIEHHBIMCYIIIECTBIF
TEJIHHBIM BBITIONHSIET /IeHiCTBHE K 0003HAYAET COCTOSIHIE
areHTa 3Toro aeicteud. [lo MHEHUIO yuéHoro, Takoe
MIpeAJI0’KEHIE MOXKHO HHTEPIPETUPOBATD KaK CII0KHO-
COYMHEHHOE C TOXIECTBEHHBIM MOIex)amuM. Bmecre
C TeM, CTPYKTYPHO, TaKO€ ONpPEAEICHUE «COCTOSIHUSD
siBIIsieTCs (DaKyIbTaTUBHBIM, TaK KaK CaMo ITOJIeXalee
rJarojia y>ke o0ecrnednBaeT CTPyKTYPHBIH MUHIMYM
noctpoenust. Cp.: Il dort content = il est content et il
dort => il I'est et il lefait [12, c. 567].

CocTaBHOE MMEHHOE CKa3yeMOe OTBEYaeT Ha OJUH
BOITpoC — KakoBIpeameT?. OxHako Ha Bopoc Comment
est cette rose? MoKHO 1aTh HECKOJILKO OTBETOB, Xapak-
TepU3ysCcIoco0 POSABIICHUS IPU3HAKA [T0AJIEKAILET 0B
3aBUCUMOCTH OT 3HaYE€HUs CBS304HOrO rarosa. Taxu-
MU OTBETaMU MOTYT ObITh: cetterose est fraiche, rie ria-
rosom étre yreeprkaaercs Hanu4uue npusnaka frais; elle
reste fraiche «ona mo-mpexnemy cBexa». 37eCh Iaro
rester ykaspiBacT Ha HEU3MEHHOCTD HAJIMYUS ITPU3HAKA
«CBEXUI» U 0003Ha4YaeT BUAUMOCTD IPOSIBIICHUS IPU-
3HaKa IOJUIEeKAIIETO.

KoncTpyKIius c I0JIHO3HAYHBIM IJ1ar0JI0M B IIPELJI0-
xenun: lesenfants dorment tranquilles orseuaermpex-
Jie BCEro Ha BOIIPOC O TOM, YTO JEJAIOT areHThl Jei-
ctust — que font les enfants? Bosuwnkaer Takxe H01mo-
HUTEJIbHBIHM BOIIPOC O «COCTOSHUI IOJUIEXKALIETO0 B IIe-
puona neiictBus. CyObpexTam JeHCTBHS IPeIUITUPYIOTCS
JIBA pacuICHsEMBIX IPU3HAKA, OJIUH U3 KOTOPBIX BBIPa-
’KeH MpuitaraTesibHbIM tranquillen o6o3nauaet He OCHOB-
HOM, a JOMOJHUTENbHBINA K TJIar0JIbHOMY ITPU3HAK MO/I-
JeKalero. B aTom cirydae MOKHO FOBOPUTH 00 0CI0XK-
HEHMM MMEHEM IJarojbHoro ckazyemora HaszHauenue
MIPHUTIIAr0JIbHOTO MMEHHOTO YWiIeHA MTPEeII0KEH U — IIpe-
JUKATUBHOI'O ONpeEIeHUs — YKa3aTh Ha «COCTOSHUE»
cyOBeKTa B paMKax IMpOTEKaHHs caMmoro aeiictsus. B
Takoi (pyHKINH IpeANKaTUBHOE ONIpeieTICHIE HE IENaeT
€r0 WIEHOM CKa3yeMorq 100 B CBOUX OTHOLIEHUSX C

TOJTEKAIIIMM OHO HE 3aBUCHT OT 3HaYeHus riarosna. Ot-
HOIIEHHE IPETUKATUBHOT OOIIPEICNICHU K CYObeKTyne-
CTBUS XapaKTePU3YETCs BPEMEHHOM 3aBUCUMOCTBIO OT
riarojia-ckasyemoro npemioxenus. OHo npuoOperaet
rpaMMaTHYeCKOe 3HAUCHHE €OTHOBPEMEHHOCTID C JIeH-
crBueM. Tak, B mpeanoxkenuu. Le car est arrivé vide
(L. Faure) «ABToOycrnpHII&Nn mycToid» npuiaraTesibHoOe
Videobo3Hauaer npu3HAK, XapaKTePU3Y FOIIHAITOICHKA-
niee TOJIbKO B MOMEHT COBEPIICHHS JICUCTBHS. «ABTO-
Oyc ObLJI IyCT B MOMEHT NpUOBITUA». B mpeiosxeHun

Desapostrophes qu’ elle encaissait elle rentrait malade

aulogis (R. Rolland) «JTomoii ora Bo3Bpariazacs 601b-
HOH OT 3aM€UYaHui, KOTOPbIE OHA TEPIEIUBO CHOCHIIA».
3nech npriararenbHoe MaladeykaspiBaeTHA HEKU 10-
MOJTHUTENBHBIN K TTIAr0JbHOMY IPH3HAK TTOIJIEKAIIETO.
Ty ke poyib HTPAlOT MpPHUIAraTeIbHBIC B CICIYIOIIUX
npeanoxenusx. ...le despotisme, I” affreux despotisme,

reparaitra plus formidable que jamais (J.-P. Marat)
«...JIECTIOTU3M, yKACHBIU JICCIOTH3M BHOBb ITOSIBUTCSI
OoJtee cTpalIHbIi, YeM Korjaa-mubo»; Les voiles sans
mouvement pendaient coll éscontrelesmdts (P. Mérimée)
«HenoBrKHBIE TApyca BUCEINH, TIPHXKATHIE K MauTaM».

OtmetuM enié pas, 4To H3-3a OTCYTCTBUS B3aHMO-
JICWCTBYSI 3HAYCHHH TJ1aroia i UMEHH KOMITOHEHTBI KOH-
CTPYKIIMH, COCTOSIICH N3 COYETAHHSI TIOJTHO3HAYHOTOTJIa-
roJjia c UMeHeM, He 00pa3yIoT oiH 000OIIEHHBIN YjieH
npeuioxkenus. [IpuobperaemMoe mpeIMKaTHBHBIM OTIpe-
JieTIeHHEeM rpaMMaTHIeCKOe 3HAaYCHHE «OTHOBPEMEHHO-
CTH» C JICUCTBHEM XapaKTepU3yeT ero Kak 4ieH mpej-
JIOXKEHUS, CAHTAaKCHYECKH 3aBUCHMBIi OT IJ1aroja— cka-
3yeMOro peNI0KESHUSL.

Bo MHOTHX CiTydasix OTHOIICHUE TPEMKATUBHOTOOTI-
pellesIeHus K MOTHO3HAYHOMYTJIAr0JTy He HCUepIIbIBACT-
Csl 3HAYEHHEM OJHOBPEMEHHOCTH. Tak, riiaroi Vivre,
OJTHO U3 OCHOBHBIX 3HaYEHUI KOTOPOT0 KIIPeObIBAHUE B
COCTOSIHHW», TIPEJINoJiaraeT CoueTaeMOoCTh C MpHiara-
TEJNBHBIMH, XapaKTePU3YIONIMMHU 00pa3 KHU3HH CyObek
ta. Tak, B mpemioxenny. Et lestroishabitantsdu chdteau
veécurent silencieux et sombres... (G. de Maupassant) «1
Tpoe oOuTaTEsIeH 3aMKa CTaJIH )KUTh B MOJTYaHUH U Mpay-
HOCTH» (OYKB, «XMOJYAIIUBBIC M MPAYHBIE») — IIpUJIAra-
TenpHBIe Silencieux u Sombre ykas3piBaloT He Ha Kade-
CTBa oOMTaTelNel 3aMKa, a Ha MX MOBEJICHHE B TIEPUO]T
XKU3HU B 3aMKe, Ha 00pa3 ux *KU3HU.» HacTo coueTaer-
cs1 r1arod Vivre ¢ mpuiararensHeiMu heureux, solitaire,
tranquille, oisif u ap., UMEHHO ¢ TEMU aIbEKTUBHBIME
JIeKCEMaMH, KOTOPBIE CaMH 110 ce0e MOTIIH OBl OBITH OTI-
pellesieHreM K CyIecTBUTENbHOMYla Vvie.
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XapaxTepHo, uTo npunaratesbHbie |l ibreu joyeux, co-
4eTasch, HAIPUMED, ¢ Iarosomrespirer: |l respirelibre
et joyeux (A. Dumas), onpeaestoT 0 CYIIECTBY JaKe
HE COCTOSIHHE ICHCTBYIONIECTOJIUIIA B MOMEHT ACHCTBHS,
a croco0 COBEPUICHUS 3TOr0 JiekicTBIsI. CeMaHTHKA IPH-
JaraTeNbHBIX TAKOBA, YTO OHH JIOTUYECKH MOTYT (PyHK-
[HOHUPOBATH KaK OIpeIeIeHHE K CYIIIECTBUTEILHOMY! &
respiration (il respira libre et joyeux «B3moxuyi cBo-
OOIHBIM M PAJIOCTHBIM B310X0M»). [T0106HBIM 06pa3oM,
JlaBasi XapaKTePUCTHUKY KauecTBa JICHCTBUS, (YyHKIHO-
HHUpYyeTH npuiaratenpHoe tranquille «crokoitHslip» npu
raarosie dormir, Hanpumep: M-r Bonaventure dormait
tranquille (G. David) I'-u BoraBaHTIOp cItaa CIIOKOWHO
(crioKOHHBIH)».

CpaBHUTE TaKKe yIoTpeOIeHUEeIPHIaraTeIbHBIX IPH
HETpeIeNbHBIX T1aroiax JBHKEHHsI, HalpuMep, B pe/-
JIO’KEHHH ¢ riiarosoMmarcher — «xoxuts, marars»: Elle
marchait svelte et | égere parmi lesronceset lesrochers
(G. Sand). IpunararenpHbie, 0003HavaroMe GrUsnIec-
KHE CBOMCTBAIPOU3BOIUTEIS ACHCTBYSI, YKa3bIBAIOTHA
croco0 ero «xXOXJICHUs» B YKa3aHHBIX TPYIHBIX yCIIO-
BUsAX «OHa 1IIa TPAIMO3HBIM H JIETKHM IIaroM Cpeiu
KOJIFOYMXKYCTAapHUKOBU CKay». IHTepec MpencTaBiseT
NOCTHO3UINA IIPUJIaraTeIbHBIX SONOIE, gras, pui ssantmo
OTHOIIICHHIO K TJIaroiy KHEPOHU3BOIBHOM e TeTbHOC-
tu» éclater: Leur rire, ce privilege de leur jeunesse,
éclatait sonore, gras et puissant. (P. Vaillant-Couturier)
«Mx cMex, 3Ta MPUBUIIET U KX MOJIOJIOCTH, 3BY4all TPOM-
KO, HEIIPUCTOWHO U OTIIYIIUTEIbHO (OYKB.. «3BOHKHIA,
HETPHUCTONHBIN, MOIIHBIN»). B manHOM Ciiy4ae moauép-
KHBAETCsI KAYECTBO M «CTETICHb» 3BYYaHUS CMEXa.

B npuBeieHHBIX BBITIE IPUMeEpax MpHiIaraTebHbIe,
CJIEIYIONIHE 32 TJIAr0JIaMH BBITTOJTHSIOT ()YHKIIHIO IO/
JTIUHHOTO MPETUKATUBHOTO OTIPE/ICIICHHS, TO €CTh BXOJIAT
B COCTaB OCHOBHOT'O CKa3yemoro mnpejioxenus. Eciun
e IprIaratTeibHble 000CO0IISI0OTCS 3aMATOM (Y4TO COOT-
BETCTBYETB [TPOU3HOIICHUH OTIPEICIEHHOM 1ay3€), OHO
BBIMOJTHSIET 3aBUCUMYIO P TMKATHBHYO QyHKIHEO. Cp.:
Paul est resté tres calme. Paul est resté, // treés calme.
[punaratenbHOe —3TO BUPTYaTbHOCTIOHSATHE, HECIIOCO0-
HOE CaMOCTOSITEIIbHO 00Pa30BhIBATh WICHBI MPEIOKE-
HUSI; VIS TOTO, YTOOBI CTATh IPEIUKATOM, OHO JIOJDKHO
OBITh aKTyaTM3HPOBAHOCBSI3KOM. Cetterobe estrouge«ato
wiatbe kpacuoe» [1, c. 326]. PaccmarpruBaeMble KOHCT-
PYKLUM IOPEICTaBIAIOT cO00H cBOeoOpa3Hblil criocod
9KOHOMHH.

B. I'. Tak oOparmaetr BHIMaHNE Ha TO, YTO B IIPEJIO-
xenun Chopin mourut phtisique (ITorien ymep ot Ty-
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Oepkyi€3d nprararelbHOe OTHOCHTCS K TIArOJIy U BBI-
pakaeT NPUYHHY JeHCTBUS 0003HAYCHHYIO TIarojioM
[3, c. 690]. Boo6iite, mpuiiaraTeabHbIE-PEIMKATHBHEIE
oIpeesIeH s, IMEIOIHe 3HaUYeHNE 00CTOATEIHCTBA 00-
pa3a AeHCTBUsl, COOTHOCUTEIbHBI 10 (YHKLMU C IIPO-
W3BOJIHBIMH OT HUX HapeuyusiMu. B 3ToM cirydae npuia-
raTelbHOE H HapeUyre MPaKTHYECKN B3aUMO3aMCHSICMBI
co crunuctuyeckuM pasnuunem. Cp.: |l partit rapide
(rapidement), il dort tranquille (tranquillement),
il marchepensif (pensivement), il respirelibre et joyeux
(librement et joyeusement) u T. . OxHaKO Takast 3aMeHa
He Bcera Bo3MoxxHa. YacTo npuiarateinbHOe He MOXKET
OBITh 3aMEHEHO HapeyueM Ha -ment 1udo moToMy, 4To
COOTBETCTBYIOIIEE HAPEUNE PACKOJUTCS C HUM CEMaH-
tuuecku (Hanpumep, la riviere coule belle, rae HeBo3-
MOXHO ynotpebnerne Hapeuust bellement, mocrosiHHOE
3HaYCHHE KOTOPOI'0 KMHUJIO, CIIABHOY, & HE KKPACHBOY),
100 TIOTOMY, UTO B SI3bIKE HET OJTHOKOPEHHBIX HApEUHi
Ha -Ment, COOTBETCTBYIOIKUXONPEACIEHHOMY ITpUIIara-
TenbHOMY. TaKkoBbI, HATIPUMEp, TIpHIIaraTebHbIe Sombre,
content, sonore, immobile, inquietu psa npyrux.

[IpunaratenbHOE — TPETUKATUBHOE OTIPE ICIICHIC HE
3aMEHSETCs POU3BOJIHBIM OT HErO HAPEUHUEM TaKKE B
TOM CITy4ae, €CIT B OJJHHAKOBOW C HUM (DYHKIIMH YIOT-
peOIIeH ! IpHIaraTeIbHbIE, JIH00 He 00pa3yIoIIie COOT-
BETCTBYIOIINX OJTHOKOPEHHBIX Hapeuni, Tudo obpasy-
IONIHE TAKKE IPOU3BOIHBIC HAPEUHsl, KOTOPBIC yoTpeO-
JISTFOTCSI TOJIBKO B YaCTHOM, (ppa3eoornyeckoM 3Haue-
Hud. Tak, B IpUBEIEHHOM BhIIe puMepe — Leur rire,
ce privilege de leur jeunesse, éclatait sonore, gras et
puissant — mpuaratenbHOE pUiSSant He MOryI0 ObI GBITH
3aMEHEHO COOTBETCTBYIOIIUM HapeureM pUissamment,
OYCBUIHO, IIOTOMY, YTO CTOsIICE psAAOoM SONOre He 00-
pa3yeT Ipon3BOTHOTO Hapeyns, a Hapedne grassement
YHOTPEOJIIETCS TOBKO B YACTHOM 3HAYEHUH KUPHO
(ecTs)» miTk B coueTaHuu Vivre grassement ¥kuth B 10-
BOJILCTBE, YI00CTBe. He COOTHOCHTENBHBI C HApeUHs-
MU 00pa3a JelCTBUS Te MPUYACTHS, KOTOPBIC PacpocT-
PaHSIIOTCS IPE IO KHBIMU TP YIITaMe, Harprmep: || courut
emporté par le galop desautres... (E. Zola) «Ou mo6e-
)KaJl, yBlieKaeMblii 6erom apyrux...»; des parfums des
fleurs sauvages... erraient mélés aux haleines du soir
(V.Hugo) «Apomart IoJeBbIX IIBETOB, ... CMEIIUBAJICS
(6ykB. «apoMaThl OPOIIIN CMEIIAHHBIE») C BIXaHHEM
BeUepa».

Otrenok o0cTosiTenscTBa00pas3a ASUCTBHS B IPHIIA-
rateibHOM (Kak U B IPHYACTHH [IPOIIIE IIIET0 BPEMEHH)
3aBHCHUT OT COOTHOIIICHHS JICKCHICCKUX 3HAYCHHH Tpe-
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JIMKaTHBHOTO OTIPEIEICHUS U CKa3y eMOTOIIPE VIO ESHHISL
Tak, BO MHOTHX CIIy9asX IPH IJIaroyiax IBHKeHUs 00-
CTOSITEIbCTBEHHBIN OTTEHOK I10JTy4at0TTE IPHIaraTelib-
Hble (IpUYaCTHs), KOTOPBIe 0003HAYAIOT, BHYTPEHHEE —
CIICHXMYECKOE» COCTOSHME ACUCTBYIONIETO JIMIIA, T. €.
COCTOSIHHE, KOTOPOE MOJKET CKa3aThCsl Ha CIocobe co-
Bepiuenus nericteust. Hanpumep: Je descendais joyeux
I’avenue de Suffren. (P. Modiano) <41 criyckancst pamo-
cTHbIi 1o aBeHto CroddpeH. «; ...desofficiers couraient
éperdus (E. Zola) «...odureps: 6eranu pactepstHHO (pac-
tepsianbie)»; Ellerecula épouvantée (G. de Maupassant)
«Omna otcrynmia B ucnyre (ucmyraunas)». CocTosHue
JIUIa 3aJyMaBIIerocs, PaCTEPSIHHOTO, UCIYTaHHOTO,
OYEBHUIHO, TOJDKHO OTPA3UTHCS Ha CIOcoOe coBepIe-
Hust uM jaeiictBus —aBuwxkenus (cp.. Elle recula
épouvantéeu ellerecula intimidée; il courait effaré u il
courait joyeux u T. 11.).

IMpunaratenpubie (IPUYACTHS MPOLIEIIIETO BpEMe-
HH), JAIOIIHE BHEIIHIOK XapaKTEePUCTUKY IIPOU3BOIH-
Tesst NeHCTBHS, 00CTOSTEIbCTBEHHOIOOTTEHKA, KaK IIpa-
BHWJIO, HE TOJIyYal0T, TaK KaK CEMaHTHYECKU HE COYeTa-
fotes ¢ raroniom. Harpumep: 11ssont rentréstout heureux
(L. Faure). «OHM BepHYJIHChCOBEPIICHHO CYACTINBBIE.»
I'pamMmaTHYeCcKOe3HAYCHHE IPEAUKATHBHOTO OTIpe IeIe-
HESI OTPaHUYNBAETCSI 37I€Ch 3HAYCHUEM OTHOBPEMEHHO-
CTH C JEeHCTBHUEM.

To jke caMoe IPOUCXOANT U MTPH TJIarojax «IosBJie-
HESI M HCYE3HOBEHMUS, KOO MpHitaratebHbIe (1 mpruyac-
THST), COITPOBO’KIAIOIINE ITH [J1ar0Jibl, 0003HAYaI0T 00bIY-
HO BHEIIHHWe npu3Haku: La peau jaune, boursoufl ée de
ce masque apparait molle et plissée comme de la pdte
refroidie (H. Barbusse) «XKenras B3ayTast koxxa 3TOMH
MAaCKH BBITJISIIUT MATKOHM M CKIaA4aTol, Kak KOpKa oc-
TBIBIIIETO THPOTA.

ITpu riarosax, BRIPAKAOIHUX [TEPEXOIH3 OTHOTO CO-
CTOSIHHSA B IPYTO€, HAIIPHMEP TIPH TJIAroJie Mourir «ymu-
paThb», PeIUKATHBHOE OIIPE IeJICHIE MOYKET UMETh OTTE-
HOK JIM00 00CTOATENECTBAaBPEMEHHY, JINOO IPUUMHBL; ITO
3aBHCHT OT ONpeIeIEHHBIX yeca0BHi Ecitu riaronmourir
«yMHUPATH» COYETACTCS C MPHUIIAraTeIbHBIMHU, 0003HaYa-
FOIIMMH BO3PACTHBIE PU3HAKY JIMIA, TO MPEIUKATHB-
HOE OTIpe/IeJICHUe UIMEEST OTTEHOK 3HAYCHHUS 00CTOATEI b
crBa Bpemenit: |l est mort treés jeune. (S. Minot) «Ou
yMep O4eHb MOJIOABIM». [IpH Tiaroax, BeIPaKaroIIuX
«U3MEHEHHE TIOJI0KEHHSI B IPOCTPAHCTBE», HAIPUMED
nipy riarosetomber «agath», B poJIH MpeAUKaTHBHOTO
OIIpeIeNICHHUS 110 TIPEUMYIIECTBY YO TPeOIsIFOTCs hop-
MBI partiCipe passé riaaroios, 0003HAYAIONIMX TAKUE JeH-

CTBU, PE3YJIbTATOMKOTOPBIX MOXKET SIBUThCS <I1aICHUE.
IpumepoB Takux coyetanuii MHoro: tomber mort, épuise,
brise, suffoqué, frappé au coeur, atteint par desboulets,

froissé du choc, percé de deux balles u t. . I'imarosy, ot
KOTOPBIX 00pa30BaHbl 3TU IPUYACTHUS, O3HAYAIOT TAKOE
COCTOSIHUE, KOTOPOEMOXKET CONPOBOKAATHCS pEaIbHBIM
[aJICHUEeM IpeIMeTa: «yIajl MePTBbIM», «B U3HEMOJXKE-
HUU», <IIPOOUTHIN IMyIIMU» U T. 1. ITO CEMaHTUYECKOE
COOTBETCTBUE U 3HAUCHUE PE3YJIbTaTUBHOCTUB IIpUYac-
TUY NIPOLIEIIET0 BPEMEHH IIPEeJIHOIO I1aroja v mno-
PO’KAaeT B IPUYACTHH OTTEHOK O0CTOATEIILCTBAIIPUYH -
HBI.

JUist mpr9acTUii poILeAIEro BpeMEHH IIPU HATTUUUU
CEMaHTUYECKOr0 COOTBETCTBUS MEXly HUMHU U IJIaro-
JIaMU XapaKTePeH OTTEHOK 00CTOSATENbCTBAIPUYHHBL. T0o
XK€ CaMO€ CBOICTBEHHO U IPUYACTUAM IJIAr0JIOB «He-
NPOU3BONIBHOM JesiTenbHOCTI. Mais ils treissaillirent
effarés (G. de Maupassant) «Ho onu ucmyrasso (ucmy-
raHHBIE) B3IPOTHYJIID.

B03M0XHOCTB 00CTOSATEIHCTBEHHOTOOTTEHKA B 3Ha-
YEeHUU IPEJUKATUBHOIO ONIPEIeIICHUS CBUIETEIbCTBYET
C OZHOH CTOPOHBI, 00 OTIMYHH €ro rpaMMaTHIECKOMN
(GyHKIMY OT QYHKIIMY UMEHHOM YacTU COCTaBHOTO CKa-
3yeMOIoH, ¢ APYroi — o MOJIHO3HAYHOCTH I71aroja, Ko-
TOPBI C HUM codeTaeTcsi, 0O CBA304HBIHN [TIarojI He Mo-
XKET CONIPOBOKAATHCS 00CTOATENIbCTBEHHBIMUCIIOBAMUL

TpakTOBKaKOHCTPYKIMUC IPEAUKAaTUBHBIM OIIpeIe-
nenunem (il tombeévanoui, ils vivent heureuxu T.1m.) kak
IIPEUI0KEHHUS C IBOMHBIM CKa3yeMbIM OKa3anach Obl B
IIPOTUBOPEUMH C paKTaMU (PPaHIy3CKOrOA3bIKA.

VIMeHHOM UsieH Mpe 10K, UMEIOIUN TBOWCTBEH-
HYIO CHHTAKCHYECKYIO CBS3b (C IMOUICKAIIMM U CKa3y-
€MBIM OJTHOBPEMEHHO), He SBJISICTCS HA BTOPBIM CKa3y-
€MbIM, U0O0 cKazyeMoe HU K KaKoMy Apyromy 4JeHY,
KpoMe IoJuIesKallero, He oTHocurcs. Kpome toro, ria-
r'oJI B 3TOM CJIy4ae — CJI0BO He CIIy>K€OHOe U CBA304YHOM
(YHKLUY HE BBIIIOJIHSIET.

BwMmecTe ¢ TeM, IIpH aKTyaabHOM WIEHEHUH NIPELII0-
KEHUS, IPEIUKATUBHOE OIPEAEIICHUE BXOIUT BMECTE C
IJIar0JIOM B COCTaB PEMbl, HO TOJIBKO IPH NPOrPECCHB-
HOM nops ke cioB. [Ipu ero usmenenuu u o6ocobie-
HUM TIPUIAraTelbHOro MOr'yT BO3HUKATh APYyTUe Bapu-
aHTbI TEMa-PEMATUUECKOTOUICHEHHSL. DTO MOKET ObITh
npeaMeToMJajlbHEe W ero uccjle10BaHu .
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